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《骑兵军》

作者简介

伊萨克·巴别尔（1894-1940），前苏联籍犹太族作家、短篇小说家。全名伊萨克·埃玛努伊洛维奇·
巴别尔，笔名巴布埃尔·基墨尔·柳托夫。1894年7月13日生于奥德萨。代表作是短篇小说集《骑兵军
》，其中以《我的第一只鹅》最为著名。
1939年在前苏联的“大清洗“指控为间谍，1940年被枪杀，1954年被苏联当局平反。

1986年，《欧洲人》杂志选出100位世界最佳小说家，巴别尔名列第一。
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《骑兵军》

书籍目录

编者序：巴别尔的生活和创作
-
骑兵军
泅渡兹勃鲁契河（戴骢译）
诺沃格拉德的天主教堂（戴骢译）
家书（戴骢译）
战马后备处主任（戴骢）
潘·阿波廖克（戴骢译）
意大利的太阳（戴骢译）
基大利（戴骢译）
我的第一只鹅（戴骢译）
拉比（戴骢译）
通往布罗德之路（戴骢译）
机枪车学（戴骢译）
多尔古绍夫之死（戴骢译）
二旅旅长（戴骢译）
萨什卡·基督（戴骢译）
马特韦·罗季奥内奇·巴甫利钦柯传略（戴骢译）
科齐纳的墓葬地（戴骢译）
普利绍帕（戴骢译）
一匹马的故事（戴骢译）
政委康金（戴骢译）
小城别列斯捷奇科（戴骢译）
盐（戴骢译）
夜（戴骢译）
阿弗尼卡·比达（戴骢译）
在圣瓦伦廷教堂（戴骢译）
骑兵连长特隆诺夫（戴骢译）
两个叫伊凡的人（戴骢译）
一匹马的故事续篇（戴骢译）
寡妇（戴骢译）
扎莫希奇市（戴骢译）
叛变（戴骢译）
契斯尼基村（戴骢译）
战斗之后（戴骢译）
歌谣（戴骢译）
拉比之子（戴骢译）
千里马（戴骢译）
吻（戴骢译）
格里舒克（王若行译）
他们曾经九个（王若行译）
-
《红色骑兵军报》刊文
需要更多的特隆诺夫们！（王若行译）
文明的捍卫者（王若行译）
垂死的凶手（王若行译）
她的一天（王若行译）
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-
1920年日记（王若行译）
-
巴别尔生活和创作年表（刘文飞辑）
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《骑兵军》

精彩短评

1、功德无量
2、《巴别尔全集》第2卷
3、讲真不是很喜欢。。。真的。。略干，说来说去一个东西，写作形式上也没有创新。你的苦难我
感受到了，但这并不能撑起整一本四百多页的小说。
4、【送书活动】免费送全新纸质书，数量有限，送完即止；有兴趣的朋友可以豆邮我了解！豆邮时
请注明书名
5、对《红色骑兵军》反而没什么感觉，虚构在现实面前毫无招架之力，《1920年日记》，随军所见：
杀戮，抢劫，强奸，饥饿，肮脏，哥萨克人波兰人犹太人，撕心裂肺，锥痛。相比《骑兵军》更喜欢
敖德萨故事
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